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PROCEDURA APERTA 
SOPRA SOGLIA EUROPEA 

 
PER LA FORNITURA E MONTAGGIO DEGLI 
ARREDI PER IL POLO SOCIO-SANITARIO 

A BRONZOLO (BZ) 

 Erkennungskode CIG: 7007963204 

OFFENES VERFAHREN 
ÜBER EU- SCHWELLE 

 
FÜR DIE LIEFERUNG UND MONTAGE 

DER EINRICHTUNGEN FÜR DAS SOZIAL –
UND GESUNDHEITSZENTRUM IN 

BRANZOLL (BZ) 

  
 

   

   

Quesito n. 13 

Si rende noto che nel sito di ANAC il numero CIG 

del presente bando non e' attivo. 

 Frage Nr. 13 

Es wird bekannt gegeben, dass der auf der ANAC-

Webseite angegebene CIG-Kodex vorliegender 

Ausschreibung nicht aktiv ist. 

Risposta n. 13 

Si conferma che il CIG 7007963204 risulta 

perfezionato. In caso di difficoltà tecniche è a 

disposizione un servizio di helpdesk ANAC al 

nr. 800-896936. 

 Antwort Nr. 13 

Es wird bestätigt, dass der CIG-Kodex 

7007963204 perfektioniert worden ist. Bei 

technischen Schwierigkeiten steht ein 

Helpdesk ANAC unter der Nr. 800-896936 zur 

Verfügung. 

   

Quesito n. 14 

Si chiede se la dichiarazione sul rispetto dei 

criteri ambientali minimi, debba essere 

compilata e sottoscritta dal partecipante o da 

ogni singolo produttore del materiale 

proposto. 

 Frage Nr. 14 

Es wird gefragt, ob die Erklärung über die 

Einhaltung der Mindestumweltkriterien vom 

Teilnehmer bzw. auch von den einzelnen 

Herstellern der vorgeschlagenen Materialien 

unterzeichnet werden muss. 

Risposta n. 14  Antwort Nr. 14 

La dichiarazione sugli obblighi derivanti dai 

criteri ambientali minimi deve essere 

sottoscritta con firma digitale da tutti i 

concorrenti – singoli, consorziati o raggruppati. 

 Die Erklärung über die Einhaltung der 

Mindestumweltkriterien muss von jedem 

Bieter - als Einzelfirma oder in einem 

Konsortium oder einer Bietergemeinschaft – 

digital unterzeichnet werden. 
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Quesito n. 15 

Nel capitolo "DOCUMENTAZIONE TECNICA" del 

Disciplinare di Gara, al punto 1.3 si cita "salvo 

quanto previsto per i campioni..." . Si chiede di 

indicare dove si trova l'elenco del materiale da 

campionare e con quale modalità. 

 Frage Nr. 15 

In der Ausschreibungsbedingungen, wird im 

Kapitel „TECHNISCHE DOKUMENTATION“, 

Punkt 1.3 folgendes zitiert: „Mit Ausnahme der 

Bestimmungen bezüglich der Muster …“. Es 

wird gefragt, wo die Auflistung des zu 

bemusternden Materials angegeben wird und 

wie dieses bemustern ist. 

Risposta n. 15  Antwort Nr. 15 

La presente procedura non prevede 

campionature alcun genere.  

 Vorliegende Ausschreibung sieht keine 

Bemusterungen vor. 

   

 


